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Nyt. szám

amely létrej ött egyrészről
székhely:
törzskönyvi azonosító szám (PIR):
államhéatartási egyedi azonosító 1ÁHrg :

adőszám:
KSH statis ztíkai számj el :

képviseli:

a továbbiakban: MHP

valamint

másrészről
székhelye:
törzskönyvi azonosító szám (PIR):
államháztartási e gyedi azono sító 1ÁHrt; :

adószám:
KSI{ statis ztikai számj el :

Fővárosi törvényszék nyilvántartási szám:
képviseli:

atovábbiakban: MHTT
(a továbbiakban együttesen hivatkozva: Felek, külön-külön hivatkozva: Fél)
között az alulírott helyen és időpontb an az alábbi feltételekkel:

I. AZ EGYÜTTMÚKÖuns cnura
1. Felek rőgzítík, hogy a tudományszervezés, a tudományos kutatás, továbbá más

tudományos tevékenység (pl.publikálás) keretében megvalósított együttműködésükkel
segítséget nyújtanak egymásnak a nemzeti hadtudomrány fejlesáéséhez, a haderő-
fejlesztéssel és modernizáciővalkapcsolatos tudományos kérdések tisztazásához, acivil
és katonai szakmai tudományos kapcsolatok erősítéséhez.

2. Az együttműködés hozzájárul a tevékenységi körükbe tartoző jogszabályok elmóleti
megalapozásáúloz, a kidolgozásukat biztosító tapasrtalatok fettárásához, valarltnt a
fehárt eredmények szakmai gyakorlatban történő közös hasznosításához.

il. AZ EGYÜTTMŰKÖDES ESZKÖznlns xnnnru,
TITOKTARTÁS, ADATKEZELBS

3. A Felek kölcsönösen tiszteletben tartják egymás érdekeit, különös tekintettel az
adatvédelemre és a szellemi tulajdonnal kapcsolatos jogokra.
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4. A Felek kijelentik, hogy:

a. az egyittműködéssel kapcsolatosan, annak eredményeként, illetőleg egyéb módon
tudomásukra jutott mindazon információt, adatot, amely a másik Félre, így
különösen annak ijizleti, pénzügyi, társasági jogviszonyaira illetve a másik Fél
érdekköréhez bármely más módon tartozik (a továbbiakban együtt: bizalmas
információ) az izleti titokra vonatkozó szabályoknak megfelelően kezelik, azokat
harmadik fél részére nem teszik hozzáférhetővé, kivéve, ha a másik Fél ehhez
előzetesen írásban hozzájátrult, vagy ha erre jogszabály alapján kötelesek. A Felek
ezen alpont szerinti bizalmas információkat csak a jelen megállapodás teljesítéséhez
sztiksé ges mértékben használj ék fel;

b. a természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében történő
védelméről és az ilyen adatok szabad árariásáről szóló Európai Parlament és a
Tanács 2016l679lEU számú rendeletében, valamint az információs önrendelkezési
jogrÓl és az információszabadságról szóló 20It. évi CXII. törvény továbbá a
honvédségi adatkezelésről, az egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével
kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013. évi XCVII. törvény
rendelkezéseiben meghatározott személyes adatokat, különleges adatokat a
törvényben meghatározott módon kezelik, azokat harmadik fél részére nem teszik
hozzáférhetővé, kivéve, ha erre jogszabály alapján kötelesek, továbbá csak a jelen
me gállapodás telj esítéséhez szükséges mértékben használj ák fel ;

c. abizalmas információkat sem a jelen megállapodás időbeli hatályaalatt, sem annak
megszűnését követően nem teszik harmadik személyek számárahozzáférhetővé, és
azokat egyéb, a jelen szerződés títrgyával össze nem fiiggő módon nem használják
fel, illetve azzal nem élnek vissza.

5. A Felek rögzítik, hogy az együttműködési megállapodás jelen pontjában foglalt
kÖtelezettségek minden Fél tagát, a\kalmazottjáú., megbizoiját, vagy vele
jogviszonyban lévő munkatársát íLzonos módon terheli és azok az egyittműködési
megállaPodás időbeli hatálya alatt, valarrtint az együttműködési megállapodás bármely
okból történő megszűnósét követően is fennmaradnak.

6. Nem tartozik a titoktaftási kötelezettség körébe azonada1 illetve információ:

a) amely köztudomású;

b) amelyet nem a jelen szerződés megsértésével hoztak nyilvánosságra;
c) amely nyilvánosságrahozatalikorlátozás nélkül a másik Fél birtokában volt már

azelőtt,hogy azt a nyilvánosságtahoző Féltől megkapta volna;
d) amelyet ahasználő Fél olyan harmadik feltől kapott, aki jogszerűen szeíezte meg

vagY hoztalétre azt, és akit nem köt a nyilvános ságrahozatali tilalom;
e) amelyet az egyik Fél a másik Fél bizalmas informáciőjának felhasználása nélkül

maga hozott létre; vagy

0 amelyek nyilvánosságrahozatalátvagy kiadását jogszabály, hatósági rendelkezés
teszi kötelezővé.

7. A jelen fejezetben meghatározott kötelezettségek megszegésével okozott kárért a
szerződés s zegő F él kártérítési fetelő ssé g gel tartozik.
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rrl. Az EGyüTTMűKöuns ranrALMA
8. Az MHP és az MHTT kölcsönösen kötelezettséget vállal arra, hogy közösen csak olyan

tudományos rendezvényeket szervez és olyan kutatási programokat bonyolít le,

amelyek erősítik a honvédelem elméleti megalapozását, javítjek a Felek hazai és

nemzetközi megítélését, jó hírnevét,pozitiv arculatát, ugyanakkor hathatósan elősegítik
a tudományos színvonal emelését.

9. A Felek a megállapodás céljának elérése érdekében:

a. Kölcsönösen tájékoztatást nyújtanak saját tudományos tevékenyégükről, a
pályénati lehetőségeikről, a nyilvánosan meghirdetett páIyazati felhívásokra
l ehető sé geik ft ,i g gvényéb en kö zö s en pály ánnak,

b. Törekednek közös kutatási programok kialakítására és megvalósítására, arnelyhez
felhasználj ák a HVK Hadtudományért Alapítvány lehető sé geit,

c. Kiemelt figyelmet fordítanak a kölcsönös érdeklődésre számot tartó témakörökre,
az ilyen témakörökben folytatandó tudományos kutatómunkara, különös
figyelemmel a gyakorlatban is alkalmazható eredményekre,

d. A tudományos kutatómunka tervezése és megvalósítása során összehangoltan
segítik a szakmai munkát, közösen jelölik ki a Feleket együttesen érintő vagy
foglalkoáató kutatási prioritásokat, regisztráljek a kutatási területeket és azok
művelőit,

e. Kölcsönösen elj uttatj ak egymáshoz tudomárryos munkaterveiket,

f. Ertesítik egymást az áItahlk szewezett,tevékenységi és kutatási teruletüket érintő
szakmai-tudományos rendezvényekről, azol<ra meghívják egymást és lehetőség
szerint biztosítják a kölcsönös részvételt,

g. Segítséget nyújtanak egymásnak hazai és nemzetközi tudományos fórumok
(konferenciák, szimpóziumok, kerekasztal-beszélgetések stb.) megrendezéséhez,
illetve törekednek közös forumok megrendezésére,

h. Felkérik egymást előadók biáosítására rendezvényeiken, illetve felkérésre
képviselőket, előadókat küldenek ezekre a rendezv ényekre,

i. A kutatási témáikban tudományos kutatómunkátvégző személyeket - a program
és a lehetőségek fiiggvónyében - kölcsönösen meghívják az adott témakörhöz
tartoző, a másik fel érdeklődési köréhez kapcsolódó rendezvényekre, illetve
számukra kutatási lehetőséget biztosítanak,

j. Tudományos lehetőségeik felhasználásával elősegítik a másik fél tudományos
kutatómunkát végző munkatársainak bevonását kutatási tevékenységekbe,
munkacsoportokba, amelyhez - a hatályos jogszabályi rendelkezések keretei
között - biaosítják a feltételeket,

k. Külön megállapodás alapján közösen jelentetnek meg tudományos kiadványokat,
a lehetőségeik friggvényében kölcsönösen elősegítik egymás tudományos
kiadvanyainak megj elentetését.

1. Egyeztetést követően tudomiányos kiadványaikban kölcsönösen lehetővé teszik a
Feleket érintő alkotások publikálását. Kiadványaik egy-egy péIdányat megküldik
egymásnak,

m. Elősegítik a honvédelem, a katonai biztonság területeit érintő tudományos
pályamunkák, egyetemi szakdolgozatok,tudományos diakköri munkák és doktori
értekezések előkészítését, véleményezését azok kiadványban történő
me gj elentetését és gyakorlati haszno sítását,
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n. Megállapodásban megfogalmazottIehetőségek, célok és együttműködési formák
a továbbiakban fejlesáhetők és módosíthatók. A Felek szükséges esetén konkrét
egyedi szerződéseket kötnek.

10. A Felek törekedni fognak arra, hogy közös kutatásaik eredményeképpen egészségesen
fejlődjön a hadtudománnyal, a katonai biáonsággal. a NATO működésével és az
Európai Unió védelmi kérdéseivel kapcsolatos magyar szakmai nyelvezet, amely
mentes azídegen nyelvekből kritikátlanul és helytelenül átvett kifejezésektől. A Felek
elkcitelezik magukat a Hadtudományi Lexikon, a Katonai Terminológiai Értelmező
Szőtár, valamint a Katonai Helyesírási Szőtár folyamatos megújításara.

Iv. A MEGÁLLApoDÁs HATÁLyA, MÓDosÍrÁsl, MEGszŰNrsE
1 1. Jelen megállapodást a Felek határozat|an időre kötik, továbbá aztbármelyik fél három

hónapos felmondási idővel, írásban, indoklás nélkül felmondhatja.

12. E megállapodást a Felek egybehangző akaraínvilatkozattal, írásban és kizárőlag a
képviseletükre jogosult vezetőik által módosíthatják.

l3. A Felek tudomásul veszik, hogy a jelen Megállapodás azonnali hatállyal megszűnik,
amennyiben olyan törvényi, vagy eg.véb jogszabályi előírás lép hatályba. amely a
megállapodás céljára és tárgyára vonatkozó szabályokat oli, mérlékben megvá|tozíatja,
hogy az a továbbiakban a megállapodás rnódosításával sem biztosítható.

14. Jelen megállapodás keretmegállapodásnak tekinterrdő, amely alapján a MHTT és az
MHP vagy más honvédelmi szervezetek megállapodást köthetnek, a konkrét
együttműködés tartalmi elemeinek. valamint az együttműködés módjának
meghatározása és pontosítása cél | ából.

V. VEGYES RENDELKEZESEK
15. A Felek tudomásul veszik, hogy az Állami Számvevőszék vizsgálhatja az

államhántartás alrendszereiből ftnanszítozott beszerzéseket és az államhaztartás
alrendszereinek vagyonát érintő szerződéseket a Feleknél, valamint azoknál a szerződő
feleknél, akik, illetve amelyek a Megállapodás teljesítéséért felelősek, továbbá a
Megállapodás teljesítésében közreműködő valamennyi gazdálkodő szervezetnél.

16. A Felek rögzííik, hogy jelen megállapodásban foglaltak tekintetében együttműködnek,
ennek keretében egymásnak valamennyi szükséges információt megadnak.

17. A Felek az együttmriködéstik körében az alábbi személyeken keresáül tartják
egymással a kapcsolatot:

A Magyar Honvédség Parancsnoksága részéről:
Név: Bárány Zoltán ezredes (egyben az MHTT szakmai elnökhelyettese
l}ldHlHM kapcsolatok/)

Értesítési cím: 1 101 B u d a p e s t,

Hungáriakrt.9-11.
Telefon: + 3 6 1 4 9 3 29 0 0l 23 0 2 0

Mobil: +363 0903 6497
Email : baranv.zoltan@hm. gov.hu
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A Magyar Hadtudományi Társaság részéről:
Név: Dr. Hegedűs Henrik, MHTT általános elnökhelyettes
Ertesítési cím: 1101 B udap e st,

Hun gáriakrt.9-11.

Telefon: 3 6-I- 4 3 2 9 0 0 0/ 2 9 6 8 3

Mobil: +363 0515 5343
Email :mhtt@uni-nke,hu hegedus.henrik@uni-nke.hu

18. A kapcsolattartó személyek feladata a kölcsönös, közvetlen kapcsolattartás,
tájékoztatás, koordináció. A Felek rögzítík, hogy a kapcsolattartó személyekkizatőlag
a jelen megállapodás teljesítésével kapcsolatban felmerülő operatív kérdésekben
jogosultak eljárni, amegállapodás módositásfua,megsziintetésére, egyéb jognyilatkozat
tételére nem jogosultak. A kapcsolattartók személyében bekövetkező esetleges
változásrőI az érintett Fél bejelentést tesz. A kapcsolattartó személyének
megváltozásara vonatkozó bejelentés és annak visszaigazolása nem minősül jelen
megállapodás módosításanak.

19. A kapcsolattartők az együttműködők, illefue az MHP vezetőivel történt előzetes
egyeztetést,hozzájárulást követően jogosultak az egyiittműködők, illetve az MHP felé
egyeáetést kezdeményezni.

20. A Felek a közötttik jelen megállapodással kapcsolatban felmerült vitás kérdéseket
elsősorban együttműködésre feljogosított képviselőik útján, tárgyalásos úton kötelesek
rendezni. Ennek eredménytelensége esetére a Felek hatáskörtől fiiggően kik<ltik az
MHP székhelye szerinti rendes bíróság kiziárólagos illetékességét.

2I. A Felek jelen megállapodás végrehajtását folyamatosan ellenőrzik, íapasztalataikat
kicserélik.

22, A Felek egyeztetik az adoít naptári év fontosabb feladatait és tennivalóit minden év
február hónapjában.

23. A jelen együttműködési keretmegállapodásban meghatározott együttmtiködési célok
megvalósítása során a vállalt kötelezettségeik teljesítése ellentételezéseként a Felek
semmilyen pénzbeli ellenszolgáltatást nem teljesítenek egymásnak , díjategymástól nem
követelnek, a felmerült költségeiket saját maguk viselik, kivéve, ha jelen
keretmegállapodás másként rendelkezik, vagy a későbbi egyedi megállapodások ettől
eltérően rendelkeznek.

vI. zfunÓ RENDELKEZESEK
24. Felek rögzitik,hogyjelen együttműködési megállapodás minden Fél által történő aláírás

napján lép hatályba. Amennyiben a Felek jelen együttmúködési megállapodást eltérő
időpontban irlék alá, űgy az aláírás, és egyben az együttműködési megállapodás
hatályba lépésének napja az azt utolsóként aláírő Fél aláírásának napja,

25. Egyben a HVK Kutatási Tanács és a Magyar Hadtudományi Tarsaság között 2016.
december19-énaláírtmegállapodáshatáIyátveszti.
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26. A Felek a jelen együttmúködési megállapodást elolvasás után, mint akaratukkal

mindenben 
^"g"gyűőt, 

képviseletre jogosult képviselőjük útján jóváhagYÓlag Írják

aIá.

27.le1en együttműködési megállapodás hat eredeti példányban készült, melYbŐl három

példány azMHP,harom példány az MHTT illet,

Budapest,2022 o} o6 l,, Budapest, 2022. i;t Je - n

z
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MH

P.H.

altábo Dr

Magyar
képviseletében

Készült: 6 példányban
Egy példány: 6 lap
Ügyintéző: MHP JIF, Dr. Horváth Bama Zsolt hdgy. (02-22-1143)

Kapják: 1-3. számú pld.: MHP
3-6. száműpld.: MHTT

Magyar yi Társaság
képviseletében

Zo|tán


